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 -  Trưởng phòng là người ñứng ñầu cơ quan, chịu trách nhiệm trước Chủ tịch 

Ủy ban nhân dân huyện về toàn bộ các lĩnh vực công tác thuộc phòng quản lý; ñồng 

thời chịu trách nhiệm trước Giám ñốc Sở Tài chính, Sở Kế hoạch và ðầu tư về thực 

hiện các nhiệm vụ, quyền hạn của Phòng, thực hiện trách nhiệm của Thủ trưởng cơ 

quan theo qui ñịnh của pháp luật. Trưởng phòng phụ trách chung và trực tiếp phụ 

trách công tác ngân sách, tổ chức - cán bộ, thi ñua khen thưởng, làm chủ tài khoản 

của ñơn vị. 

-  Phó trưởng phòng là người giúp việc cho Trưởng phòng và ñược Trưởng 

phòng phân công một số lĩnh vực công tác. Khi Trưởng phòng ñi vắng, có một Phó 

trưởng phòng ñược Trưởng phòng uỷ quyền giải quyết công việc của Trưởng phòng 

và phải báo cáo cho Ủy ban nhân dân huyện biết. 

- Phó trưởng phòng chịu trách nhiệm cá nhân trước Trưởng phòng về công việc 

ñược phân công và chịu trách nhiệm trước cấp trên và trước pháp luật về những 

nhiệm vụ ñược giao. 

- Việc bổ nhiệm Trưởng phòng và Phó trưởng phòng do Chủ tịch Ủy ban nhân 

dân huyện quyết ñịnh theo tiêu chuẩn chuyên môn, nghiệp vụ do Bộ Tài chính, Sở 

Tài chính quy ñịnh và các quy ñịnh của ðảng, Nhà nước về quản lý cán bộ, công 

chức; khen thưởng, kỷ luật, miễn nhiệm Trưởng phòng, Phó trưởng phòng và công 

chức, viên chức thực hiện theo quy ñịnh của ðảng và pháp luật của Nhà nước. 

2. Các bộ phận chuyên môn: 

- Bộ phận Ngân sách. 

- Bộ phận quản lý Giá cả và Công sản. 

- Bộ phận Kế hoạch và ðầu tư. 

Căn cứ quy ñịnh của pháp luật, Trưởng phòng Tài chính - Kế hoạch qui ñịnh cụ 

thể chức năng, nhiệm vụ, cơ cấu chức danh công chức cho các bộ phận nói trên thuộc 

Phòng. Tuỳ theo tình hình nhiệm vụ cụ thể mà Trưởng phòng trực tiếp phân công cho 

từng cán bộ công chức. 

3. Biên chế của Phòng Tài chính - Kế hoạch huyện: 

Do Chủ tịch Ủy ban nhân dân huyện giao hàng năm trong tổng biên chế hành 

chính, sự nghiệp của huyện. 

IV. Mối quan hệ công tác của Phòng Tài chính - Kế hoạch huyện: 

1. ðối với Ủy ban nhân dân huyện, Sở Tài chính và Sở Kế hoạch và ðầu tư. 
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Phòng Tài chính - Kế hoạch chịu sự lãnh ñạo, chỉ ñạo trực tiếp của Ủy ban nhân 

dân huyện, ñồng thời chịu sự chỉ ñạo, hướng dẫn về chuyên môn nghiệp vụ của Sở 

Tài chính và Sở Kế hoạch và ðầu tư, Phòng có trách nhiệm báo cáo thực hiện các 

nhiệm vụ cho Ủy ban nhân dân huyện, Sở Tài chính và Sở Kế hoạch và ðầu tư theo 

qui ñịnh của pháp luật. 

2. ðối với các Phòng, Ban liên quan: 

Khi thực hiện các chức năng, nhiệm vụ và quyền hạn ñược giao, nếu nội dung 

công việc có liên quan ñến các Phòng, Ban thì Phòng phải chủ ñộng phối hợp với các 

Phòng, Ban ñể giải quyết các vấn ñề quản lý nhà nước có tính chất liên ngành. Nếu 

các Phòng, Ban không thể thống nhất dược thì tổng hợp, ñề xuất tham mưu cho Ủy 

ban nhân dân huyện xem xét, quyết ñịnh. 

3. ðối với Ủy ban nhân dân các xã, thị trấn trong huyện: 

Phòng Tài chính - Kế hoạch có trách nhiệm hướng dẫn, chuyên môn nghiệp vụ 
ñối với các Ban, Ngành thuộc Ủy ban nhân dân xã, thị trấn về quản lý Nhà nước về 
tài chính - ngân sách, giá cả và quy hoạch, kế hoạch phát triển kinh tế - xã hội. Phối 
hợp với Ủy ban nhân dân xã, thị trấn triển khai công tác thuộc lĩnh vực chuyên môn 
của Phòng, ñồng thời chủ trì, phối hợp ñể giải quyết các công việc có liên quan ñến 
lĩnh vực do Phòng phụ trách mà triển khai trên ñịa bàn xã, thị trấn. 

V. Tổ chức thực hiện: 

Phòng Tài chính - Kế hoạch huyện có trách nhiệm tổ chức, triển khai thực hiện 
Qui ñịnh này. 

Trong quá trình triển khai thực hiện, nếu có vấn ñề vướng mắc, phát sinh, 
Trưởng phòng Tài chính - Kế hoạch huyện phối hợp với Trưởng phòng Nội vụ - Lao 
ñộng - Thương binh và Xã hội huyện trình Ủy ban nhân dân huyện xem xét, quyết 
ñịnh sửa ñổi, bổ sung cho phù hợp./. 

                                                                                

        TM. UỶ BAN NHÂN DÂN 

         CHỦ TỊCH 

                         ðinh Văn Dép 
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HỘI ðỒNG NHÂN DÂN 
HUYỆN SƠN TÂY 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
Số: 19/2006/NQ-HðND               Sơn Tây, ngày 12  tháng 7  năm 2006  

 
NGHỊ QUYẾT 

Về nhiệm vụ phát triển kinh tế - xã hội 6 tháng cuối năm 2006 

 

HỘI ðỒNG NHÂN DÂN HUYỆN SƠN TÂY 

KHÓA III, KỲ HỌP THỨ 7 

 

 Căn cứ ðiều 120 Hiến pháp nước Cộng hòa XHCNVN năm 1992; 

 Căn cứ Luật Tổ chức HðND&UBND ngày 26 tháng 11 năm 2003; 

 Sau khi nghe báo cáo của UBND huyện ñánh giá tình hình thực hiện kế hoạch 
phát triển kinh tế - xã hội 6 tháng ñầu năm 2006, nhiệm vụ trọng tâm 6 tháng cuối 
năm, các báo cáo bổ sung của các cơ quan liên quan và ý kiến của ðại biểu Hội ñồng 
nhân dân huyện Sơn Tây, 

 

QUYẾT NGHỊ: 

 

ðiều 1. HðND huyện tán thành báo cáo ñánh giá tình hình thực hiện nhiệm vụ 6 
tháng ñầu năm 2006, phương hướng, nhiệm vụ 6 tháng cuối năm ñược nêu trong báo 
cáo của UBND huyện và các báo cáo của các cơ quan hữu quan, ñồng thời nhấn 
mạnh một số vấn ñề trọng tâm sau ñây: 

 Trong 6 tháng qua, các hoạt ñộng kinh tế - xã hội của huyện ñược triển khai 
thực hiện theo chương trình ñã ñề ra, tốc ñộ tăng trưởng kinh tế theo chiều hướng tích 
cực, các chỉ tiêu tăng so với cùng kỳ năm trước; hoạt ñộng văn hóa, văn nghệ, thể dục 
thể thao diễn ra sôi nổi; các vấn ñề xã hội ñược quan tâm giải quyết kịp thời; tình 
hình an ninh, quốc phòng ñược giữ vững. 

 Tuy nhiên, các chỉ tiêu kinh tế của huyện phát triển chưa bền vững, các tiến bộ 
khoa học kỹ thuật áp dụng vào sản xuất còn hạn chế. Một số diện tích lúa ñã bị sâu bọ 
gây hại nặng, năng suất không ñạt so với kế hoạch ñề ra; tình hình dịch bệnh gia súc 
xảy ra ở nhiều nơi và chậm phát hiện; tình trạng học sinh bỏ, học kiểu “giã gạo” vẫn 
còn; tình hình an ninh chính trị một số nơi chưa tốt; thông tin từ cơ sở về huyện chưa 
kịp thời; tư tưởng trông chờ, ỷ lại của nhân dân và một bộ phận cán bộ vẫn còn xảy ra 
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ở nhiều nơi chưa có biện pháp khắc phục. Công tác ñền bù, giải phóng mặt bằng do 
nguồn vốn ngoài khả năng của huyện, vì vậy nhân dân chưa ñược ñền bù ở một số dự 
án trên ñịa bàn. 

 ðiều 2. Nhiệm vụ và giải pháp chính 6 tháng cuối năm 2006: 

1/ Tập trung chỉ ñạo nhân dân sản xuất và chăm sóc các loại cây trồng trong vụ 
Mùa năm 2006; chỉ ñạo nhân dân khai hoang ruộng lúa nước và gieo trồng các loại 
cây như mì, bắp, ñậu; chú trọng công tác ñầu tư thâm canh, tăng năng suất, áp dụng 
tiến bộ khoa học kỹ thuật vào sản xuất. Phấn ñấu ñạt chỉ tiêu sản lượng lương thực 
cây có hạt cả năm là 4.515,61 tấn. 

Tập trung chỉ ñạo công tác phòng chống dịch bệnh cho ñàn gia súc, gia cầm và 
kịp thời dập tắt khi có dịch bệnh xảy ra; tăng trọng lượng xuất chuồng ñàn gia súc, 
gia cầm. Phấn ñấu ñến cuối năm 2006 ñàn gia súc có 1.700 con trâu; 6.000 con bò; 
8.200 con heo; 1.300 con dê; 31.000 con gia cầm các loại. 

ðưa diện tích ñất khai hoang chưa sử dụng vào sản xuất trong năm 2006, tiếp 
tục ñẩy mạnh công tác giao ñất lâm nghiệp, giao rừng cho nhân dân sản xuất lâu dài 
và làm thủ tục ñề nghị cấp ñất XDCB, cấp giấy CNQSDð cho nhân dân.  

Quản lý, khai thác có hiệu quả các công trình thủy lợi ñã ñược XDCB, huy ñộng 
nhân dân tu sửa các ñập bổi, thực hiện chương trình kiên cố hóa kênh mương; xây 
dựng mới các công trình nước sinh hoạt theo kế hoạch ñược giao, chú trọng công tác 
phòng chống hạn, phòng chống lụt bão. 

2/ Tổ chức triển khai thực hiện có hiệu quả Phương án phòng chống cháy rừng, 
ngăn chặn kịp thời tình trạng phá rừng và khai thác gỗ trái phép. Kiểm tra các vườn 
ươm ñảm bảo ñủ cây giống có chất lượng trong mùa trồng rừng năm 2006.  

3/ Phát huy tối ña sức mạnh nội lực ñể mở rộng và tu sửa các tuyến ñường liên 
thôn, liên xóm với phương châm “hư ñâu sửa ñó” ñảm bảo thông suốt trong mùa mưa 
lũ. ðẩy nhanh tiến ñộ giải phóng mặt bằng và thi công tuyến ñường Sơn Lập – Sơn 
Tinh; hoàn thành các thủ tục bàn giao ñường Sơn Mùa – Sơn Bua và ñề nghị BQL 
DA 46 Bộ Quốc phòng sớm triển khai thi công ñường Trường Sơn ðông (ñoạn ñi qua 
ñịa bàn huyện); tập trung chỉ ñạo các chương trình dự án như: chương trình 134, 135, 
168, hỗ trợ dân tộc ñặc biệt khó khăn, ñịnh canh ñịnh cư, kiên cố hóa kênh mương 
thủy lợi, giao thông nông thôn, CBRip, RuDep... ñạt 100% kế hoạch tỉnh giao. 

 ðẩy nhanh tiến ñộ thi công và hoàn thành ñưa vào sử dụng công trình: Nhà làm 
việc UBND huyện, trụ sở UBND xã Sơn Tân, ðập Tà Win - Sơn Tân, ðập Mang Tu 
La, Trường tiểu học Sơn Lập và các chương trình mục tiêu khác.  
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Thực hiện công tác quyết toán vốn các công trình hoàn thành, quyết toán vốn 
ñầu tư xây dựng cơ bản hàng năm. 

4/ Tập trung chỉ ñạo tốt công tác an toàn giao thông. Phát triển tiểu thủ công 
nghiệp, dịch vụ; phát triển số hộ dùng ñiện và ñiện trong sản xuất. Tiếp tục mở rộng 
mạng lưới ñiện thoại và phát huy mạng lưới bưu ñiện xã, ñồng thời ñảm bảo thông tin 
liên lạc thông suốt, nhất là trong mùa mưa bão. 

5/ Khai thác tốt nguồn thu trên ñịa bàn; thu và nộp kịp thời vào ngân sách. Phấn 
ñấu thu Ngân sách trên ñịa bàn ñạt dự toán giao. 

6/ Thường xuyên tổ chức tuyên truyền ñường lối của ðảng và Nhà nước ñến tận 
người dân; phát huy phong trào văn hóa – văn nghệ, TDTT rộng khắp các bản, làng, 
thôn – xóm; tăng cường phục vụ ñiện ảnh cho nhân dân vùng xa xôi, hẻo lánh. Tiếp 
tục chỉ ñạo tốt phong trào toàn dân ñoàn kết xây dựng ñời sống văn hóa ở khu dân cư. 

7/ Huy ñộng tối ña trẻ em trong ñộ tuổi ñến trường; tổ chức tốt khai giảng năm 
học mới. Tiếp tục chỉ ñạo thực hiện phổ cập GDTHCS cho người trong ñộ tuổi (Có 
nghị quyết chuyên ñề), hoàn thành thủ tục ñề nghị công nhận ñạt chuẩn phổ cập giáo 
dục Trung học cơ sở. Củng cố ñội ngũ cán bộ quản lý giáo dục ở các trường, trang bị 
phương tiện dạy và học.  

8/ Nâng cao chất lượng y tế, giáo dục, triển khai thực hiện tốt các chương  trình 
Quốc gia phòng chống dịch bệnh, nhất là ñối với trẻ em, chuẩn bị dự trữ ñầy ñủ thuốc 
men, phương tiện kịp thời phục vụ nhân dân trong mùa mưa lũ. Chú trọng công tác 
Dân số - KHHGð&TE. Thường xuyên tổ chức tuyên truyền vận ñộng người trong ñộ 
tuổi thực hiện các biện pháp tránh thai, giữ tỷ lệ tăng dân số năm 2006 ở mức 1,35%. 

9/ Chú trọng chất lượng tin bài và kịp thời phản ánh các sự kiện trên các phương 
tiện thông tin ñại chúng, xây dựng chương trình truyền thanh - truyền hình phát trên 
ñài Tỉnh. 

10/ Tiếp tục kiểm tra, rà soát và hướng dẫn cho ñối tượng hoàn thành thủ tục ñề 
nghị Nhà nước quyết ñịnh cho các ñối tượng hưởng các chế ñộ, chính sách theo chủ 
trương của ðảng và Nhà nước.   

 Tranh thủ mọi nguồn vốn ñầu tư hỗ trợ của Nhà nước, phát huy nội lực thực 
hiện mục tiêu xóa ñói giảm nghèo, ñảm bảo nguồn vốn cho hộ nghèo ñược vay và sử 
dụng vốn vay hiệu quả, ñúng mục ñích, phấn ñấu ñến cuối năm 2006 giảm tỷ lệ hộ 
nghèo xuống còn 76% (giảm 10%). 
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Chi trả kịp thời mọi chế ñộ chính sách cho các ñối tượng, thường xuyên tổ chức 

thăm viếng, tặng quà cho các ñối tượng chính sách nhân các ngày lễ lớn, vận ñộng 

toàn dân tham gia xây dựng quỹ “ñền ơn ñáp nghĩa”, quỹ “vì người nghèo”... 

11/ Giữ vững an ninh chính trị, trật tự an toàn xã hội trên ñịa bàn, thường xuyên 

tổ chức truy quét làm trong sạch ñịa bàn. Duy trì thực hiện chế ñộ trực sẵn sàng chiến 

ñấu, ñảm bảo chủ ñộng ñối phó kịp thời với mọi tình huống xảy ra. Thực hiện tốt 

công tác giáo dục Quốc phòng ñúng các ñối tượng 

- Củng cố và xây dựng mạng lưới an ninh nhân dân, nền quốc phòng toàn dân 

ngày càng vững chắc. Thường xuyên giáo dục nhân dân tăng cường ñề cao cảnh giác, 

kịp thời phát hiện và xử lý nghiêm bọn xấu lợi dụng tôn giáo hoạt ñộng trái phép trên 

ñịa bàn. 

- Triển khai thực hiện tốt quy chế phối hợp với các xã và huyện giáp ranh về 

công tác phòng chống tội phạm, trật tự an toàn xã hội. 

12/ Nêu cao trách nhiệm trong việc giải quyết các ñơn thư khiếu nại, tố cáo của 

công dân, ñồng thời tổ chức tuyên truyền giáo dục pháp luật cho nhân dân, nhất là ñối 

với lứa tuổi thanh thiếu niên. Chú trọng công tác cải cách thủ tục hành chính theo tinh 

thần Nghị quyết 01-NQ/TU ngày 05/5/2006 của Tỉnh ủy Quảng Ngãi. ðẩy mạnh 

công tác phòng chống tham nhũng, thực hành tiết kiệm chống lãng phí. Chỉ ñạo thực 

hiện tốt Quyết ñịnh 19 của UBND tỉnh về kỷ luật kỷ cương hành chính. Chú ý công 

tác thi ñua – Khen thưởng. 

13/ Tiếp tục kiện toàn bộ máy cấp xã, nâng cao vai trò quản lý nhà nước ở ñịa 

phương.  

14/ Có kế hoạch dự trữ lương thực, thực phẩm trong mùa mưa bão, thực hiện 

việc cấp phát các mặt hàng chính sách cho ñồng bào trước mùa mưa lũ. 

Xin chủ trương lập ñề án chia ñịa giới hành chính một số xã. 

Chuẩn bị tốt công tác lập kế hoạch Kinh tế - Xã hội và Ngân sách năm 2007. 

15/ Tăng cường sự phối hợp ñồng bộ giữa các cơ quan, ban, ngành, ñoàn thể và 

UBMTTQVN các cấp trong công tác tuyên truyền, vận ñộng và tổ chức giám sát thực 

hiện. 

ðiều 3. Tổ chức thực hiện: 
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- UBND huyện, các ngành, các ñịa phương cần nâng cao hiệu quả chỉ ñạo, ñiều 

hành, cải tiến phương pháp tổ chức, triển khai thực hiện, tăng cường kỷ luật, kỷ 

cương trong việc thực hiện Nghị quyết của HðND huyện. 

- Thường trực HðND huyện, các Ban của HðND, các tổ ðại biểu HðND và 

từng ñại biểu HðND giám sát chặt chẽ việc thực hiện Nghị quyết này. 

- UBMTTQVN huyện và các thành viên của Mặt trận ñộng viên mọi tầng lớp 
nhân dân thực hiện nghị quyết của HðND huyện. 

- Các cơ quan bảo vệ pháp luật nâng cao hiệu quả hoạt ñộng, ñảm bảo cho pháp 
luật và Nghị quyết của HðND huyện ñược chấp hành nghiêm chỉnh. 

- HðND huyện kêu gọi ñồng bào, chiến sỹ trong huyện nêu cao tinh thần yêu 
nước, ñoàn kết vượt qua mọi khó khăn, thử thách, phấn ñấu thực hiện thắng lợi mục 
tiêu, nhiệm vụ năm 2006. 

Nghị quyết này ñã ñược Hội ñồng nhân dân Huyện Sơn Tây khóa III, kỳ họp thứ 
7 thông qua ngày 12 tháng 7 năm 2006. /. 

                              CHỦ TỊCH  

           ðinh Văn Vinh 

 


